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1 Prehľad

● Úvod

● Funkcie doplnku HP MFP Analog Fax Accessory 700

● Súčasti zahrnuté vo faxovom príslušenstve

Úvod
Vďaka doplnku HP MFP Analog Fax Accessory 700 môže multifunkčné zariadenie (MFP) fungovať ako samostatný 
analógový faxový prístroj. Ďalšie informácie nájdete v časti www.hp.com/support/mfpfaxaccessory700.

Dohody použité v tejto príručke

TIP: Tipy poskytujú užitočné rady alebo skratky.

POZNÁMKA: Poznámky poskytujú dôležité informácie na vysvetlenie pojmu alebo dokončenie úlohy.

UPOZORNENIE: Výstrahy uvádzajú postupy, podľa ktorých by ste mali postupovať, aby ste sa vyhli strate údajov 
alebo poškodeniu produktu.

VAROVANIE! Varovania vás upozorňujú na špecifické postupy, podľa ktorých by ste mali postupovať, aby ste sa 
vyhli zraneniam osôb, katastrofálnym stratám údajov alebo výraznému poškodeniu produktu.
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Funkcie doplnku HP MFP Analog Fax Accessory 700
Funkcie používané pri odosielaní faxov ● Rýchle voľby

● Faxový adresár

● Možnosti rozlíšenia a úprav obrázkov

● Účtovacie kódy

Funkcie používané pri prijímaní faxov ● Označenie prijatých faxov

● Blokovanie prichádzajúcich faxov

● Výber faxu

● Nastaviteľný počet zazvonení pred prijatím

Rozšírené funkcie faxovania ● Oznámenie o stave faxu

● Kompresia JBIG

● Oprava chýb

● Faxový archív

Konfigurácia faxu na diaľku ● Vstavaný webový server

● HP Web Jetadmin

● Softvér HP MFP Digital Sending Software

Funkcie zabezpečenia ● Plán tlače faxov

● Kód PIN na tlač faxov a posielanie faxov ďalej

Súčasti zahrnuté vo faxovom príslušenstve
Faxové príslušenstvo obsahuje tieto súčasti:

● Karta faxového príslušenstva

● Telefónne šnúry (šnúry sa líšia v závislosti od krajiny/regiónu)

2 Kapitola 1   Prehľad SKWW



2 Inštalácia faxového príslušenstva

● Inštalácia faxového príslušenstva

● Pripojenie faxového príslušenstva k telefónnej linke

● Overenie funkčnosti faxu

● Aktualizácia firmvéru

Inštalácia faxového príslušenstva
Ak faxové príslušenstvo ešte v tlačiarni nie je nainštalované, nájdete pokyny na jeho inštaláciu v inštalačnej 
príručke v balení.

UPOZORNENIE:  Pred dotykom elektrostaticky citlivých komponentov počas inštalácie sa vždy najskôr 

dotknite rámu tlačiarne (plechovej konštrukcie), aby sa prípadný elektrostatický náboj vybil.

Ak bolo zariadenie dodané s nainštalovaným faxovým príslušenstvom, odstráňte kryt konektora faxu 
a pokračujte ďalším krokom pripájania faxového príslušenstva k telefónnej linke. Kryt konektora faxu sa 
nachádza na telefónnom konektore na zadnom paneli formátovacej jednotky.

POZNÁMKA: Nasledujúci obrázok slúži len ako ilustrácia. Umiestnenie a vzhľad formátovacej jednotky sa 
u rôznych tlačiarní líšia.
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Pripojenie faxového príslušenstva k telefónnej linke
Pri pripájaní faxového príslušenstva k telefónnej linke sa uistite, či je telefónna linka, ktorá sa má používať 
s faxovým príslušenstvom, samostatnou linkou, ktorú nepoužívajú iné zariadenia. Okrem toho by mala byť táto 
linka analógová, pretože fax nebude pracovať správne, ak je pripojený k niektorému zo systémov digitálnej 
pobočkovej ústredne. Ak si nie ste istí, či máte digitálnu alebo analógovú telefónnu linku, obráťte sa na 
príslušného poskytovateľa telekomunikačných služieb.

POZNÁMKA: Spoločnosť HP odporúča používať dodaný telefónny kábel, aby sa zaručilo správne fungovanie 
príslušenstva.

Faxové príslušenstvo pripojíte ku konektoru telefónu nasledujúcim postupom.

1. V súprave faxového príslušenstva nájdite priloženú telefónnu šnúru. Jeden koniec telefónnej šnúry pripojte 
k telefónnemu konektoru faxového príslušenstva, ktorý sa nachádza na karte faxu. Zatláčajte konektor, 
kým nebudete počuť cvaknutie.

UPOZORNENIE: Uistite sa, že ste telefónnu linku zapojili do portu faxového príslušenstva. Telefónnu linku 
nezapájajte do portu LAN, ktorý sa nachádza bližšie k spodnej strane formátovacej jednotky.

2. Druhý koniec telefónneho kábla zapojte do telefónnej zásuvky v stene. Konektor zatláčajte, pokým 
nezacvakne alebo bezpečne nezapadne. Pretože sa v rôznych krajinách/regiónoch používajú rôzne typy 
konektorov, konektor nemusí vydať počuteľné zacvaknutie.

Overenie funkčnosti faxu
Prostredníctvom ovládacieho panelu tlačiarne overte funkčnosť faxu:
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● FutureSmart 3: Ak je ikona faxu na ovládacom paneli sivá, faxové príslušenstvo nie je nainštalované alebo 
nie je nakonfigurované. Keď ikonu vyberiete, zobrazí sa správa s výzvou, aby ste sa obrátili na správcu.

● FutureSmart 4: Ikona faxu na ovládacom paneli je k dispozícii (nie je sivá). Vyberte ikonu faxu a skontrolujte 
stav:

– Ak sa na ovládacom paneli zobrazí výzva, aby ste vykonali konfiguráciu, znamená to, že faxové 
príslušenstvo je nainštalované, ale nie je nakonfigurované.

– Ak sa na ovládacom paneli zobrazí výzva, aby ste nastavili pripojenie k sieti LAN alebo internetové 
pripojenie, znamená to, že faxové príslušenstvo nie je nainštalované.

Pokračujte nasledujúcimi pokynmi, aktualizujte firmvér a potom nastavte a konfigurujte faxové príslušenstvo.

Aktualizácia firmvéru
Je dôležité aktualizovať v tejto fáze firmvér tlačiarne, aby faxové príslušenstvo fungovalo správne. Prejdite na 
lokalitu hp.com/support a do vyhľadávacieho poľa zadajte model tlačiarne a slová „update firmware“ 
(aktualizácia firmvéru). Zo zoznamu výsledkov vyberte príslušnú tému a postupujte podľa zobrazených pokynov.

POZNÁMKA: Odporúča sa inovovať na najnovšiu verziu firmvéru FutureSmart, ktorá je pre vašu tlačiareň 
k dispozícii. V prípade starších modelov tlačiarní nevyberajte verziu staršiu ako FutureSmart 3.9. V prípade 
novších modelov tlačiarní nevyberajte verziu staršiu ako FutureSmart 4.6.
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3 Nastavenie faxu

Úvod
Tieto informácie sa vzťahujú na fax a modely Flow alebo iné tlačiarne, ku ktorým bolo nainštalované voliteľné 
analógové faxové príslušenstvo. Skôr ako budete pokračovať, skontrolujte, že je príslušenstvo nainštalované a že 
je tlačiareň pripojená k telefónnej linke podľa pokynov uvedených v predchádzajúcej časti.

Požadované nastavenia faxu
Po inštalácii faxového príslušenstva podľa pokynov v predchádzajúcej časti je potrebné nakonfigurovať 
nasledujúce nastavenia:

● Dátum a čas

● Krajina/oblasť

● Hlavička faxu (telefónne číslo a názov spoločnosti)

Tieto informácie sa nachádzajú v hlavičke faxu vytlačenej na všetkých odchádzajúcich faxoch.

POZNÁMKA: Po inštalácii môže faxové príslušenstvo načítať niektoré tieto nastavenia zo zariadenia, a preto 
hodnoty môžu byť už nastavené. Príslušné hodnoty by ste mali skontrolovať a overiť, že sú nastavené správne.

POZNÁMKA: Na území USA a v mnohých ďalších krajinách/oblastiach je nastavenie dátumu, času, krajiny/
oblasti, telefónneho čísla a názvu spoločnosti zákonnou požiadavkou používania faxu.

Nastavenie faxu pomocou ovládacieho panela tlačiarne
POZNÁMKA: Jednotlivé kroky sa líšia v závislosti od typu ovládacieho panela.
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FutureSmart 3

FutureSmart 4

FutureSmart 3

1. Na domovskej obrazovke ovládacieho panela tlačiarne sa posuňte na položku Administration (Správa) 
a vyberte ju.

2. Otvorte tieto ponuky:

● Fax Settings (Nastavenia faxu)

● Nastavenia odosielania faxov

● Fax Send Setup (Nastavenie odosielania faxu)

● Sprievodca nastavením faxu

3. Pri konfigurácii potrebných nastavení postupujte podľa pokynov v Sprievodcovi nastavením faxu.

FutureSmart 4

1. Na domovskej obrazovke ovládacieho panela tlačiarne vyberte položku Settings (Nastavenia) a potom 
vyberte položku Fax.

2. Uistite sa, že položka Internal Fax Modem Setup (Nastavenie interného faxového modemu) indikuje, že sa 
konfigurácia vykonala. Ak sa konfigurácia nevykonala, vyberte položku Internal Fax Modem Setup 
(Nastavenie interného faxového modemu) teraz a prejdite do nastavení.

3. Vyberte každú z nasledujúcich položiek ponuky a dokončite nastavenia zobrazené na pravej strane 
obrazovky. Pri každom nastavení vyberte položku Done (Hotovo), ak k tomu budete vyzvaní.

● Nastavenia odosielania faxov

● Nastavenie príjmu faxov

● Preposlanie faxov
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4 Zmena konfigurácie faxu

● Úvod

● Nastavenia vytáčania faxov

● Všeobecné nastavenia odosielania faxov

● Nastavenie prijímania faxov

Úvod
Nastavenia faxu môžete nakonfigurovať na ovládacom paneli tlačiarne. Nastavenia konfigurované pomocou 
ovládacieho panela tlačiarne prepíšu všetky nastavenia vykonané vo vstavanom webovom serveri HP.

POZNÁMKA: Jednotlivé kroky sa líšia v závislosti od typu ovládacieho panela.

FutureSmart 3

FutureSmart 4

Nastavenia vytáčania faxov
FutureSmart 3

1. Na obrazovke Home (Domovská obrazovka) ovládacieho panela tlačiarne vyhľadajte tlačidlo Administration 
(Správa) a vyberte ho.

2. Otvorte tieto ponuky:
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● Fax Settings (Nastavenia faxu)

● Nastavenia odosielania faxov

● Fax Send Setup (Nastavenie odosielania faxu)

● Fax Dialing Settings (Nastavenia vytáčania faxov)

Nakonfigurujte všetky nasledujúce nastavenia:

Položka ponuky Opis

Hlasitosť monitora linky Hlasitosť zvukov vytáčania tlačiarne pri odosielaní faxov môžete ovládať prostredníctvom 
nastavenia Line Monitor Volume (Hlasitosť monitora linky).

Režim vytáčania Nastavenie režimu Dialing mode (Režim vytáčania) slúži na určenie typu používaného 
vytáčania: pomocou tónovej (pri tlačidlových tónových telefónoch) alebo pulznej (pri 
telefónoch s ciferníkom) voľby.

Rýchlosť odosielania faxu Nastavenie položky Fax Send Speed (Rýchlosť odosielania faxu) slúži na nastavenie 
rýchlosti analógového modemu faxu (v bitoch za sekundu) pri odosielaní faxu.

● Fast (Rýchlo) (v.34 – 33,6 k)

● Medium (Stredne) (v.17 – 14,4 k)

● Slow (Pomaly) (v.29 – 9,6 k)

POZNÁMKA: Predvolená hodnota je Medium (Stredne).

Interval opätovného vytočenia telefónneho 
čísla

Nastavenie položky Redial Interval (Interval opätovného vytáčania) slúži na výber počtu 
minút medzi opakovaným vytáčaním čísla, ktoré je obsadené alebo nereaguje, alebo 
v prípade výskytu chyby.

Opätovné vytáčanie pri chybe Funkcia Redial On Error (Opätovné vytáčanie pri chybe) slúži na nastavenie počtu 
opätovného vytáčania faxového čísla, ak sa počas faxového prenosu vyskytne chyba.

Znova vytočiť, ak je obsadené Nastavenie funkcie Redial On Busy (Opätovné vytáčanie, ak číslo neodpovedá) určuje, 
koľkokrát (0 – 9) sa má príslušenstvo faxu pokúsiť o vytáčanie čísla, ak je číslo obsadené. 
Interval medzi opakovaniami sa určí na základe nastavenia intervalu opätovného vytočenia 
telefónneho čísla.

Znova vytočiť pri žiadnej odpovedi Nastavenie položky Redial On No Answer (Opätovné vytáčanie, ak číslo neodpovedá) určuje, 
koľkokrát sa má príslušenstvo faxu pokúsiť o vytáčanie čísla, ktoré neodpovedá. Počet 
opakovaní je 0 až 1 (v USA) alebo 0 až 2 v závislosti od nastavenia pre danú krajinu/oblasť. 
Interval medzi opakovaniami sa určí na základe nastavenia intervalu opätovného vytočenia 
telefónneho čísla.

Rozpoznať tón vytáčania Nastavenie položky Detect Dial Tone (Rozpoznať tón vytáčania) určuje, či má fax pred 
vytáčaním čísla, na ktoré sa má odoslať fax, počkať na oznamovací tón.

Predvoľba vytáčania Nastavenie Dialing Prefix (Predvoľba vytáčania) umožňuje pred vytáčané číslo vložiť číslicu 
predvoľby (ako napr. 9 na prístup k vonkajším linkám). Táto číslica predvoľby sa 
automaticky pridá pred všetky vytáčané čísla.

FutureSmart 4

1. Na domovskej obrazovke ovládacieho panela tlačiarne vyberte položku Settings (Nastavenia).

2. Otvorte tieto ponuky:
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● Fax

● Nastavenia odosielania faxov

● Fax Dialing Settings (Nastavenia vytáčania faxov)

Nakonfigurujte všetky nasledujúce nastavenia. Keď skončíte, vyberte položku Done (Hotovo).

Položka ponuky Opis

Opätovné vytáčanie pri chybe Funkcia Redial on Error (Opätovné vytáčanie pri chybe) slúži na nastavenie počtu 
opätovného vytáčania faxového čísla, ak sa počas faxového prenosu vyskytne chyba.

Znovu vytočiť pri žiadnej odpovedi Nastavenie položky Redial on No Answer (Opätovné vytáčanie, ak číslo neodpovedá) určuje, 
koľkokrát sa má príslušenstvo faxu pokúsiť o vytáčanie čísla, ktoré neodpovedá. Počet 
opakovaní je 0 až 1 (v USA) alebo 0 až 2 v závislosti od nastavenia pre danú oblasť. Interval 
medzi opakovaniami sa určí na základe nastavenia intervalu opätovného vytočenia 
telefónneho čísla.

Znovu vytočiť pri obsadenom čísle Nastavenie funkcie Redial on Busy (Opätovné vytáčanie, ak číslo neodpovedá) určuje, 
koľkokrát (0 – 9) sa má príslušenstvo faxu pokúsiť o vytáčanie čísla, ak je číslo obsadené. 
Interval medzi opakovaniami sa určí na základe nastavenia intervalu opätovného vytočenia 
telefónneho čísla.

Interval opätovného vytočenia telefónneho 
čísla

Nastavenie položky Redial Interval (Interval opätovného vytáčania) slúži na výber počtu 
minút medzi opakovaným vytáčaním čísla, ktoré je obsadené alebo nereaguje, alebo 
v prípade výskytu chyby.

Rýchlosť odosielania faxu Nastavenie položky Fax Send Speed (Rýchlosť odosielania faxu) slúži na nastavenie 
rýchlosti analógového modemu faxu (v bitoch za sekundu) pri odosielaní faxu.

● Fast (Rýchlo) (v.34 – 33,6 k)

● Medium (Stredne) (v.17 – 14,4 k)

● Slow (Pomaly) (v.29 – 9,6 k)

POZNÁMKA: Predvolená hodnota je Medium (Stredne).

Hlasitosť monitora linky Hlasitosť zvukov faxu pri odosielaní môžete ovládať pomocou nastavenia Line Monitor 
Volume (Hlasitosť monitora linky).

Režim vytáčania Nastavenie režimu Dialing mode (Režim vytáčania) slúži na určenie typu používaného 
vytáčania: pomocou tónovej (pri tlačidlových tónových telefónoch) alebo pulznej (pri 
telefónoch s ciferníkom) voľby.

Predvoľba vytáčania Nastavenie Dialing Prefix (Predvoľba vytáčania) umožňuje pred vytáčané číslo vložiť číslicu 
predvoľby (ako napr. 9 na prístup k vonkajším linkám). Táto číslica predvoľby sa 
automaticky pridá pred všetky vytáčané čísla.

Zisťovať oznamovací tón Nastavenie položky Detect dial tone (Zisťovať oznamovací tón) určuje, či má fax pred 
vytáčaním čísla, na ktoré sa má odoslať fax, počkať na oznamovací tón.

Všeobecné nastavenia odosielania faxov
FutureSmart 3

1. Na obrazovke Home (Domovská obrazovka) ovládacieho panela tlačiarne vyhľadajte tlačidlo Administration 
(Správa) a vyberte ho.

2. Otvorte tieto ponuky:
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● Fax Settings (Nastavenia faxu)

● Nastavenia odosielania faxov

● Fax Send Setup (Nastavenie odosielania faxu)

● Všeobecné nastavenia odosielania faxov

Nakonfigurujte všetky nasledujúce nastavenia:

Položka ponuky Opis

Potvrdenie faxového čísla Keď je povolená funkcia Fax Number Confirmation (Potvrdenie faxového čísla), na overenie 
správnosti zadania čísla je potrebné dané číslo zadať dvakrát. Táto funkcia je predvolene 
vypnutá.

Odosielanie faxov z počítača Ak chcete posielať faxy z počítača, použite funkciu PC Fax Send (Odosielanie faxov cez PC). 
V predvolenom nastavení je táto funkcia zapnutá.

Hlavička faxu Funkcia Fax Header (Hlavička faxu) sa používa na ovládanie pripojenia hlavičky v hornej 
časti a posunu obsahu nadol alebo na prekrytie predchádzajúcej hlavičky novou hlavičkou.

Kompresia JBIG Zapnutím funkcie JBIG Compression (Kompresia JBIG) možno znížiť poplatky za telefonické 
hovory skrátením času potrebného na prenos faxu. Preto môže byť toto nastavenie 
výhodné. Použitie funkcie JBIG Compression (Kompresia JBIG) však môže spôsobiť 
problémy s kompatibilitou pri komunikácii s niektorými staršími faxovými zariadeniami (v 
takom prípade je vhodné túto funkciu zakázať).

POZNÁMKA: Funkcia JBIG Compression (Kompresia JBIG) funguje iba vtedy, keď ju 
podporuje odosielajúce aj prijímajúce zariadenie.

Režim opravy chýb Faxové príslušenstvo pri posielaní a prijímaní faxov za normálnych okolností monitoruje 
dáta telefónnej linky. Ak faxové príslušenstvo zistí chybu pri prenose a zároveň je zapnutá 
funkcia Error Correction Mode (Režim opravy chýb), môže vás požiadať o opätovné 
odoslanie chybnej časti faxu.

Funkcia Error Correction Mode (Režim opravy chýb) je predvolene zapnutá. Túto funkciu 
vypnite iba vtedy, ak sa vyskytli problémy s odosielaním alebo prijímaním faxov a ak vám 
neprekážajú chyby pri prenose a možné zníženie kvality. Vypnutie tohto nastavenia môže 
byť užitočné pri posielaní faxu do zámoria, pri prijímaní faxu zo zámoria alebo ak používate 
spojenie pomocou satelitného telefónu.

POZNÁMKA: Niektorí poskytovatelia služieb VoIP môžu odporúčať vypnutie nastavenia 
funkcie Error Correction Mode (Režim opravy chýb). Zvyčajne to však nie je potrebné.

Párovanie rýchlych volieb faxových čísiel Zapnutie funkcie Fax Number Speed Dial Matching (Párovanie rýchlych volieb faxových 
čísiel) môže pomôcť pri vytáčaní faxu.

Keď vytáčate číslo faxu manuálne, táto funkcia skontroluje uložené čísla rýchlej voľby, ktoré 
sa zhodujú so zadávaným číslom. To môže zrýchliť proces vytáčania a funkcia vám pomôže, 
ak si nepamätáte číslo rýchlej voľby daného faxového čísla.

Ak tlačiareň nájde vyhovujúcu rýchlu voľbu faxového čísla, môžete vybrať položku Yes (Áno) 
a odoslať fax na dané číslo alebo pridať číslo do zoznamu distribúcie faxu.

FutureSmart 4

1. Na domovskej obrazovke ovládacieho panela tlačiarne vyberte položku Settings (Nastavenia).

2. Otvorte tieto ponuky:
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● Fax

● Nastavenia odosielania faxov

● Všeobecné nastavenia odosielania faxov

Nakonfigurujte všetky nasledujúce nastavenia. Keď skončíte, vyberte položku Done (Hotovo).

Položka ponuky Opis

Potvrdenie faxového čísla Keď je povolená funkcia Fax Number Confirmation (Potvrdenie faxového čísla), na overenie 
správnosti zadania čísla je potrebné dané číslo zadať dvakrát. Táto funkcia je predvolene 
vypnutá.

Odosielanie faxov z počítača Ak chcete posielať faxy z počítača, použite funkciu PC Fax Send (Odosielanie faxov cez PC). 
V predvolenom nastavení je táto funkcia zapnutá.

Režim opravy chýb Faxové príslušenstvo pri posielaní a prijímaní faxov za normálnych okolností monitoruje 
dáta telefónnej linky. Ak faxové príslušenstvo zistí chybu pri prenose a zároveň je zapnutá 
funkcia Error Correction Mode (Režim opravy chýb), môže vás požiadať o opätovné 
odoslanie chybnej časti faxu.

Funkcia Error Correction Mode (Režim opravy chýb) je predvolene zapnutá. Túto funkciu 
vypnite iba vtedy, ak sa vyskytli problémy s odosielaním alebo prijímaním faxov a ak vám 
neprekážajú chyby pri prenose a možné zníženie kvality. Vypnutie tohto nastavenia môže 
byť užitočné pri posielaní faxu do zámoria, pri prijímaní faxu zo zámoria alebo ak používate 
spojenie pomocou satelitného telefónu.

POZNÁMKA: Niektorí poskytovatelia služieb VoIP môžu odporúčať vypnutie nastavenia 
funkcie Error Correction Mode (Režim opravy chýb). Zvyčajne to však nie je potrebné.

Hlavička faxu Funkcia Fax Header (Hlavička faxu) sa používa na ovládanie pripojenia hlavičky v hornej 
časti a posunu obsahu nadol alebo na prekrytie predchádzajúcej hlavičky novou hlavičkou.

Nastavenie prijímania faxov
FutureSmart 3

1. Na obrazovke Home (Domovská obrazovka) ovládacieho panela tlačiarne vyhľadajte tlačidlo Administration 
(Správa) a vyberte ho.

2. Otvorte tieto ponuky:

● Fax Settings (Nastavenia faxu)

● Nastavenie príjmu faxov

● Nastavenie príjmu faxov

Nakonfigurujte všetky nasledujúce nastavenia:

Položka ponuky Opis

Hlasitosť zvonenia Vyberte rozbaľovaciu ponuku Ringer Volume (Hlasitosť zvonenia) a upravte nastavenia 
hlasitosti zvonenia.
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Položka ponuky Opis

Zazvonenia pred odpoveďou Položka Rings To Answer (Počet zvonení do odpovedania) určuje, koľkokrát má telefón 
zazvoniť, kým faxové príslušenstvo hovor prijme.

POZNÁMKA: Predvolený rozsah dostupných možností nastavenia Rings To Answer (Počet 
zvonení do odpovedania) je špecifický pre konkrétnu krajinu/oblasť. Rozsah možností 
nastavenia Rings To Answer (Počet zvonení do odpovedania) závisí od konkrétnej krajiny/
oblasti.

Ak sa vyskytujú problémy s prijímaním volaní faxovým príslušenstvom a funkcia Rings To 
Answer (Počet zvonení do odpovedania) je nastavená na hodnotu 1, skúste zvýšiť hodnotu 
nastavenia na 2.

Rýchlosť prijímania faxov Vyberte rozbaľovaciu ponuku Fax Receive Speed (Rýchlosť prijímania faxov) a potom 
vyberte jednu z nasledujúcich možností:

● Fast (Rýchlo) (v.34 – 33,6 k)

● Medium (Stredne) (v.17 – 14,4 k)

● Slow (Pomaly) (v.29 – 9,6 k)

POZNÁMKA: Predvolená hodnota je Medium (Stredne).

Interval medzi zvoneniami1 Vybratím poľa pod nadpisom Ring Interval (Interval medzi zvoneniami) otvoríte klávesnicu. 
Na klávesnici zadajte hodnotu pre interval zvonenia a potom stlačte tlačidlo OK. Predvolené 
nastavenie intervalu zvonenia je 600 ms.

Frekvencia zvonenia2 Vybratím poľa pod nadpisom Ring Frequency (Frekvencia zvonenia) otvoríte klávesnicu. Na 
klávesnici zadajte hodnotu pre frekvenciu zvonenia a potom stlačte tlačidlo OK. Predvolené 
nastavenie frekvencie zvonenia je 68 Hz, t. j. systém deteguje zvonenia s frekvenciou max. 
68 Hz.

1 Nastavenie možnosti Ring Interval (Interval medzi zvoneniami) je výrobné nastavenie. Zmena tohto nastavenia môže mať vplyv na 
regulačnú prevádzku a na zisťovanie zvonenia.

2 Pri zmene nastavenia možnosti Ring Frequency (Frekvencia zvonenia) postupujte opatrne, pretože niektoré funkcie zisťovania zvonenia 
môžu byť po zmene predvolenej hodnoty neaktívne.

FutureSmart 4

1. Na domovskej obrazovke ovládacieho panela tlačiarne vyberte položku Settings (Nastavenia).

2. Otvorte tieto ponuky:

● Fax

● Nastavenie príjmu faxov

● Nastavenie príjmu faxov

Nakonfigurujte všetky nasledujúce nastavenia. Keď skončíte, vyberte položku Done (Hotovo).

Položka ponuky Opis

Zazvonenia pred odpoveďou Položka Rings to Answer (Počet zvonení do odpovedania) určuje, koľkokrát má telefón 
zazvoniť, kým faxové príslušenstvo hovor prijme.

POZNÁMKA: Predvolený rozsah dostupných možností nastavenia Rings to Answer (Počet 
zvonení do odpovedania) je špecifický pre konkrétnu oblasť. Rozsah možností nastavenia 
Rings to Answer (Počet zvonení do odpovedania) závisí od konkrétnej oblasti.

Ak príslušenstvo faxu neprijíma volania a funkcia Rings to Answer (Počet zvonení do 
odpovedania) je nastavená na hodnotu 1, skúste zvýšiť hodnotu nastavenia na 2.
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Položka ponuky Opis

Hlasitosť zvonenia Vyberte rozbaľovaciu ponuku Ring Volume (Hlasitosť zvonenia) a upravte nastavenia 
hlasitosti zvonenia.

Rýchlosť prijímania faxov Vyberte rozbaľovaciu ponuku Fax Receive Speed (Rýchlosť prijímania faxov) a potom 
vyberte jednu z nasledujúcich možností:

● Rýchlo (v. 34 – 33,6 k)

● Stredne (v. 17 – 14,4 k)

● Pomaly (v. 29 – 9,6 k)

POZNÁMKA: Predvolená hodnota je Medium (Stredne).
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5 Odoslanie faxu

● Odoslanie faxu

● Doplnkové úlohy faxu

Odoslanie faxu
POZNÁMKA: Jednotlivé kroky sa líšia v závislosti od typu ovládacieho panela.

FutureSmart 3

FutureSmart 4

FutureSmart 3

1. Položte dokument na sklo skenera potlačenou stranou nadol alebo ho položte do podávača dokumentov 
potlačenou stranou nahor a upravte vodiace lišty papiera podľa veľkosti dokumentu.

2. Na domovskej obrazovke ovládacieho panela tlačiarne stlačte tlačidlo Fax.

3. Zadajte príjemcu pomocou jednej z týchto metód:

Manuálne zadanie príjemcov

▲ Stlačením poľa Fax Number (Faxové číslo) otvorte klávesnicu, zadajte faxové číslo a potom stlačte 
tlačidlo OK.
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Zadanie príjemcov zo zoznamu kontaktov

a. Stlačením tlačidla Contacts  (Kontakty) vedľa poľa Fax Number (Číslo faxu) otvorte obrazovku 
Contacts (Kontakty).

b. V rozbaľovacom zozname vyberte požadovaný zoznam kontaktov.

c. Vyberte meno zo zoznamu kontaktov a pridajte meno do zoznamu príjemcov. Zopakujte tento krok 
pri každom príjemcovi a potom stlačte tlačidlo OK.

4. Ak chcete nakonfigurovať nastavenia dokumentu, stlačte tlačidlo More options (Ďalšie možnosti). Napríklad:

● Vyberte položku Resolution (Rozlíšenie) a zadajte rozlíšenie pre fax.

● Ak je originálny dokument vytlačený obojstranne, vyberte možnosť Original Sides (Strany originálu), 
a potom vyberte možnosť 2 Sided (Obojstranne).

5. Ukážku dokumentu zobrazíte stlačením tlačidla ukážky .

6. Keď je dokument pripravený, dotykom na tlačidlo Start  odošlite fax.

FutureSmart 4

1. Položte dokument na sklo skenera potlačenou stranou nadol alebo ho položte do podávača dokumentov 
potlačenou stranou nahor a upravte vodiace lišty papiera podľa veľkosti dokumentu.

2. Na domovskej obrazovke ovládacieho panela tlačiarne vyberte položku Fax. Môže sa zobraziť výzva na 
zadanie mena používateľa a hesla.

3. Zadajte príjemcov pomocou jednej z týchto metód:

Ručné zadanie príjemcov

▲ Dotknite sa textového poľa Fax Recipients (Príjemcovia faxu) a pomocou klávesnice zadajte faxové 
číslo. Pri odosielaní faxu na viac čísel oddeľte jednotlivé čísla bodkočiarkou, prípadne po zadaní 
každého čísla stlačte tlačidlo Enter  na klávesnici na dotykovej obrazovke.

Zadanie príjemcov zo zoznamu kontaktov

a. Stlačením tlačidla kontaktov  vedľa poľa Fax Recipients (Príjemcovia faxu) otvorte obrazovku 
Contacts (Kontakty).

b. Vyberte požadovaný zoznam kontaktov.

c. Vyberte jedno alebo viacero mien zo zoznamu kontaktov a pridajte ich do zoznamu príjemcov. 
Následne vyberte možnosť Add (Pridať).

4. Ak chcete načítať rýchlu súpravu, vyberte položku Load (Načítať), vyberte požadovanú rýchlu súpravu 
a potom v zozname Quick Sets (Rýchle súpravy) vyberte položku Load (Načítať).
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POZNÁMKA: Rýchle súpravy predstavujú vopred definované nastavenia pre rôzne typy výstupu, ako 
napríklad Text, Photograph (Fotografia) a High Quality (Vysoká kvalita). Výberom rýchlej zostavy môžete 
zobraziť jej popis.

5. Ak chcete nakonfigurovať nastavenia, ako napríklad Resolution (Rozlíšenie), Sides (Strany) a Content 
Orientation (Orientácia obsahu), vyberte v ľavom dolnom rohu položku Options (Možnosti) a potom vyberte 
požadované nastavenia v ponuke Options (Možnosti). Ak sa zobrazí výzva, vyberte možnosť Done (Hotovo).

6. Voliteľný náhľad: Po dotyku pravého panela obrazovky sa zobrazí náhľad dokumentu. Pomocou tlačidiel 
Expand (Rozbaliť) a Collapse (Zbaliť) na ľavej strane panela náhľadu môžete obrazovku náhľadu rozbaliť 
a zbaliť.

Tlačidlo Expand (Rozbaliť) Tlačidlo Collapse (Zbaliť)

Pomocou tlačidiel na pravej strane obrazovky môžete nastaviť možnosti náhľadu, zmeniť usporiadanie 
a otáčať, vkladať alebo odstraňovať strany.

Prepnutie zobrazenia dvoch strán a miniatúry. V zobrazení miniatúry je k dispozícii viac možností 
ako v zobrazení dvoch strán.

Priblíženie alebo oddialenie vybranej strany.

POZNÁMKA: Ak chcete použiť tieto tlačidlá, vyberte len jednu stranu.

Otočenie strany o 180 stupňov.

POZNÁMKA: Toto tlačidlo je k dispozícii len v zobrazení miniatúry.

Odstránenie vybraných strán.

POZNÁMKA: Toto tlačidlo je k dispozícii len v zobrazení miniatúry.
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Zmena usporiadania strán dokumentu. Vyberte jednu alebo viac strán a posuňte ich doprava 
alebo doľava.

POZNÁMKA: Tieto tlačidlá sú k dispozícii len v zobrazení miniatúry.

Pridanie strany do dokumentu. Tlačiareň vás vyzve na skenovanie ďalších strán.

Zrušenie zmien vykonaných v náhľade a opätovný začiatok.

7. Keď je dokument pripravený, stlačením tlačidla Send (Odoslať) odošlite fax.

Doplnkové úlohy faxu
Prejdite na stránku www.hp.com/support/mfpfaxaccessory700.

K dispozícii sú pokyny na vykonanie konkrétnych úloh faxu, napríklad:

● Vytváranie a spravovanie zoznamov rýchlej voľby faxu

● Konfigurácia fakturačných kódov faxu

● Použitie plánu tlače faxu

● Blokovanie prichádzajúcich faxov

● Archivácia a posielanie faxov ďalej
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6 Zlepšenie kvality obrazu faxov

Ak sa u tlačiarne vyskytnú problémy s kvalitou faxov, nájdete pokyny na riešenie problémov na webovej lokalite 
spoločnosti HP. Prejdite na stranu www.hp.com/support/mfpfaxaccessory700.
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7 Riešenie problémov s faxom

● Kontrolný zoznam na riešenie problémov s faxom

– Aký typ telefónnej linky používate?

– Používate zariadenie na ochranu proti nárazovému prúdu?

– Využívate službu hlasových správ niektorej telefónnej spoločnosti alebo záznamník?

– Je vaša telefónna linka vybavená funkciou čakania na hovor?

– Kontrola stavu faxového príslušenstva

● Všeobecné problémy s faxom

– Odoslanie faxu zlyhalo

– Na ovládacom paneli tlačiarne sa zobrazí hlásenie „Nedostatok pamäte“

– Kvalita tlače fotografie je veľmi nízka alebo sa vytlačila ako sivé pole

– Stlačili ste tlačidlo Zastaviť a chceli ste zrušiť faxový prenos, ale fax sa aj napriek tomu odoslal.

– Nezobrazí sa žiadne tlačidlo adresára

– V aplikácii HP Web Jetadmin sa nepodarilo nájsť nastavenia Fax

– Keď je povolená funkcia prekrytia, hlavička je pripojená v hornej časti strany

– V poli adresátov sa nachádzajú mená aj čísla

– Jednostranový fax sa vytlačí na dve strany

– Uprostred procesu faxovania sa dokument zastaví v podávači dokumentov

– Hlasitosť zvukov vychádzajúcich z faxového príslušenstva je príliš vysoká alebo nízka
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Kontrolný zoznam na riešenie problémov s faxom
Nasledujúci zoznam slúži ako pomôcka na identifikáciu príčin všetkých problémov týkajúcich sa faxu, ktoré sa 
vyskytnú:

POZNÁMKA: Jednotlivé kroky sa líšia v závislosti od typu ovládacieho panela.

FutureSmart 3

FutureSmart 4

● Používate faxový kábel dodávaný spolu s faxovým príslušenstvom? Toto faxové príslušenstvo bolo 
testované s dodaným faxovým káblom a overilo sa, že spĺňa funkčné špecifikácie a špecifikácie RJ11. 
Nenahrádzajte dodaný faxový kábel iným faxovým káblom. Analógové faxové príslušenstvo vyžaduje 
analógový faxový kábel. Vyžaduje tiež analógové telefónne pripojenie.

● Je konektor faxovej/telefónnej linky zapojený do zásuvky na faxovom príslušenstve? Overte, či je telefónny 
konektor správne zapojený do zásuvky. Zasuňte konektor do zásuvky tak, aby konektor zacvakol alebo sa 
pevne usadil.

POZNÁMKA: Overte, či je konektor telefónneho kábla pripojený k faxovému portu a nie k sieťovému. Tieto 
porty vyzerajú podobne.

● Funguje telefónna zásuvka správne? Skontrolujte, či pri zapojení telefónu do telefónnej zásuvky počujete 
oznamovací tón. Počujete oznamovací tón a môžete vytáčať a prijímať hovory?

Aký typ telefónnej linky používate?
● Vyhradená linka: štandardná faxová/telefónna linka priradená na prijímanie alebo odosielanie faxov.

POZNÁMKA: Telefónna linka by mala byť vyhradená iba pre faxový prístroj tlačiarne a nemala by byť 
zdieľaná s inými telefónnymi zariadeniami. Príkladom môže byť zabezpečovací systém, ktorý telefónnu 
linku používa na upozornenie strážnej služby.

● Systém pobočkovej ústredne (PBX): telefónny systém v pracovnom prostredí. Štandardné domáce telefóny 
a faxové príslušenstvo využívajúce analógový telefónny signál. Niektoré systémy pobočkovej ústredne sú 
digitálne a nemusia byť kompatibilné s faxovým príslušenstvom. Na pripojenie faxu k digitálnym systémom 
PBX môže byť potrebný prepojovací analógový telefónny adaptér (ATA).

● Konzolové linky: funkcia telefónneho systému, v ktorej sa nový hovor „presunie“ na ďalšiu dostupnú linku, 
ak je prvá linka obsadená. Pokúste sa pripojiť tlačiareň k prvej prichádzajúcej telefónnej linke. Faxové 
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príslušenstvo prijme hovor po tom, ako zariadenie zazvoní toľkokrát, ako ste určili v nastavení počtu 
zazvonení pred prijatím.

Používate zariadenie na ochranu proti nárazovému prúdu?
Na ochranu proti nárazovému prúdu, ktorý prechádza telefónnymi linkami, možno medzi telefónnou zásuvkou 
a faxovým príslušenstvom používať zariadenie na ochranu proti nárazovému prúdu. Tieto zariadenia môžu počas 
faxovej komunikácie znížiť kvalitu telefónneho signálu. Ak sa vyskytnú problémy s odosielaním alebo prijímaním 
faxov a používate takéto zariadenie, pripojte tlačiareň priamo k nástennému telefónnemu konektoru a zistite, či 
nie je problém v zariadení na ochranu proti nárazovému prúdu.
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Využívate službu hlasových správ niektorej telefónnej spoločnosti alebo záznamník?
Ak je počet zazvonení pred prijatím hovoru pre službu hlasových správ nastavený na nižšiu hodnotu ako počet 
zazvonení pred prijatím hovoru pre faxové príslušenstvo, služba hlasových správ prijme hovor a faxové 
príslušenstvo nemôže prijímať faxy. Ak je počet zazvonení pred prijatím hovoru pre faxové príslušenstvo nižší 
než uvedený počet pre službu hlasových správ, faxové príslušenstvo prijme všetky volania.

Je vaša telefónna linka vybavená funkciou čakania na hovor?
Ak má telefónna linka faxu aktivovanú funkciu čakania na hovor, upozornenie na čakajúci hovor môže prerušiť 
prebiehajúci faxový prenos a spôsobiť chybu komunikácie. Skontrolujte, či nie je aktivovaná funkcia čakania na 
hovor telefónnej linky faxu.

Kontrola stavu faxového príslušenstva
Ak sa zdá, že analógové faxové príslušenstvo nefunguje, vytlačte hlásenie Configuration Page (Konfiguračná 
stránka) a skontrolujte stav zariadenia.

1. Prejdite k funkcii Reports (Hlásenia).

● FutureSmart 3: Na domovskej obrazovke ovládacieho panela tlačiarne prejdite na položku 
Administration (Správa) a vyberte ju.

● FutureSmart 4: Na domovskej obrazovke prejdite na položku Reports (Hlásenia) a vyberte ju.

2. Otvorte tieto ponuky:

● Configuration/Status Pages (Stránky konfigurácie/stavu)

● Configuration Page (Konfiguračná stránka)

3. Správu vytlačíte dotknutím sa tlačidla Print (Tlačiť). Ak chcete správu zobraziť na obrazovke, dotknite sa 
tlačidla View (Zobraziť). Správa pozostáva z niekoľkých strán.

POZNÁMKA: Adresu IP a názov hostiteľa tlačiarne nájdete na strane s informáciami o technológii Jetdirect.

Na stránke faxového príslušenstva na konfiguračnej stránke pod názvom Informácie o hardvéri skontrolujte 
položku Stav modemu. Nasledujúca tabuľka obsahuje podmienky stavu a možné riešenia.

POZNÁMKA: Ak sa strana s príslušenstvom faxu nevytlačí, pravdepodobne sa vyskytol problém s analógovým 
príslušenstvom faxu. Ak používate fax v sieti LAN alebo internetový fax, tieto konfigurácie môžu zakazovať 
použitie tejto funkcie.

V prevádzke/zapnuté1 Analógové faxové príslušenstvo je nainštalované a pripravené.

V prevádzke/vypnuté1 Faxové príslušenstvo je nainštalované, zatiaľ ste však 
nenakonfigurovali požadované nastavenia faxu.

Faxové príslušenstvo je nainštalované a v prevádzke, ale pomôcka 
HP Digital Sending zakázala faxovú funkciu tlačiarne alebo povolila 
funkciu faxovania prostredníctvom siete LAN. Keď je zapnutá 
funkcia faxovania prostredníctvom siete LAN, funkcia analógového 
faxu je vypnutá. Naraz možno aktivovať iba jednu funkciu faxu – 
buď faxovanie prostredníctvom siete LAN, alebo analógový fax.

POZNÁMKA: Ak je povolená funkcia faxovania prostredníctvom 
siete LAN, funkcia Fax nie je k dispozícii na ovládacom paneli 
tlačiarne.
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Nefunkčné/zapnuté/vypnuté1 Tlačiareň zistila zlyhanie firmvéru. Inovujte firmvér.

Poškodené/zapnuté/vypnuté1 Faxové príslušenstvo zlyhalo. Znova nainštalujte kartu faxového 
príslušenstva a overte, či kolíky nie sú ohnuté. Ak sa stále zobrazuje 
stav DAMAGED (POŠKODENÉ), vymeňte kartu analógového 
faxového príslušenstva.

1 Stav ENABLED (POVOLENÉ) znamená, že analógové faxové príslušenstvo je povolené a zapnuté. Stav DISABLED (ZAKÁZANÉ) znamená, 
že je povolená funkcia faxovania prostredníctvom siete LAN (analógový fax je vypnutý).
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Všeobecné problémy s faxom
V nasledujúcej časti sa uvádzajú niektoré bežné problémy s faxom.

POZNÁMKA: Jednotlivé kroky sa líšia v závislosti od typu ovládacieho panela.

FutureSmart 3

FutureSmart 4

Odoslanie faxu zlyhalo
Funkcia JBIG je povolená, ale prijímajúce faxové zariadenie nedisponuje funkciou JBIG.

Vypnite nastavenie JBIG.

Na ovládacom paneli tlačiarne sa zobrazí hlásenie „Nedostatok pamäte“
Ukladací disk tlačiarne je plný. Odstráňte niektoré z uložených úloh na disku.

FutureSmart 3

1. Na domovskej obrazovke ovládacieho panela tlačiarne prejdite na tlačidlo Retrieve from Device Memory 
(Načítanie z pamäte zariadenia) a stlačte ho.

2. Vyberte priečinok, v ktorom je uložený dokument, a potom vyberte požadovaný dokument.

3. Ak je dokument súkromný, zadajte štvorciferný kód PIN v poli Password: (Heslo:) a potom stlačte tlačidlo 
OK.

4. Stlačte tlačidlo Delete (Odstrániť).

FutureSmart 4

1. Na domovskej obrazovke ovládacieho panela tlačiarne vyberte položku Print (Tlač) a potom vyberte 
položku Print from Job Storage (Tlač z ukladacieho priestoru úloh).

2. Zo zoznamu Job Folders (Priečinky úloh) vyberte priečinok, v ktorom je dokument uložený, a následne 
vyberte požadovaný dokument.

3. Vyberte ikonu odstránenia .
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Kvalita tlače fotografie je veľmi nízka alebo sa vytlačila ako sivé pole
Používate nesprávne nastavenie obsahu strany alebo nesprávne nastavenie rozlíšenia.

Skúste nastaviť položku Optimize Text/Picture (Optimalizovať text/obrázky) na možnosť Photograph (Fotografia).

Stlačili ste tlačidlo Zastaviť a chceli ste zrušiť faxový prenos, ale fax sa aj napriek tomu 
odoslal.

Ak už uplynula väčšia časť procesu odosielania, úlohu nie je možné zrušiť.

Ide o bežnú činnosť.

Nezobrazí sa žiadne tlačidlo adresára
Funkcia adresára faxu nebola zapnutá.

V konfiguračnej pomôcke HP MFP Digital Sending Software zapnite funkciu adresára.

V aplikácii HP Web Jetadmin sa nepodarilo nájsť nastavenia Fax
Nastavenia Fax v aplikácii HP Web Jetadmin sa nachádzajú v rozbaľovacom zozname na strane stavu zariadenia.

V rozbaľovacej ponuke vyberte položku Digital Sending and Fax (Digitálne odosielanie a fax).

Keď je povolená funkcia prekrytia, hlavička je pripojená v hornej časti strany
Pokiaľ ide o všetky faxy odoslané ďalej, tlačiareň pripojí hlavičku prekrytia do hornej časti strany.

Ide o bežnú činnosť.

V poli adresátov sa nachádzajú mená aj čísla
Môžu sa zobraziť mená aj čísla, a to v závislosti od toho, odkiaľ pochádzajú. Faxový adresár obsahuje mená 
a všetky ostatné adresáre obsahujú čísla.

Ide o bežnú činnosť.

Jednostranový fax sa vytlačí na dve strany
Hlavička faxu sa nachádza vo vrchnej časti faxu a posunula text na druhú stranu.

Ak chcete jednostranový fax vytlačiť len na jednu stranu, nastavte hlavičku prekrytia do režimu prekrytia alebo 
upravte nastavenie prispôsobenia na stranu.

Uprostred procesu faxovania sa dokument zastaví v podávači dokumentov
V podávači dokumentov sa zaseklo médium.

Odstráňte zaseknuté médium a fax znova odošlite.

Hlasitosť zvukov vychádzajúcich z faxového príslušenstva je príliš vysoká alebo nízka
Musíte zmeniť nastavenie hlasitosti.
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Upravte hlasitosť v ponukách Fax Send Settings (Nastavenia odosielania faxov) a Fax Receive Settings 
(Nastavenia prijímania faxov).

8 Špecifikácie

● Technické údaje faxového príslušenstva

● Náhradné súčasti a príslušenstvo

Technické údaje faxového príslušenstva
 

Špecifikácia pracovného prostredia

Pracovné prostredie ● Teplota: 10 až 32,5 °C (50 až 91 °F)

● Relatívna vlhkosť: 20 až 80 % (bez kondenzácie)

Skladovacie prostredie ● Teplota: -20 °C až 40 °C (-4 °F až 104 °F)

● Relatívna vlhkosť: do 95 % (bez kondenzácie)

Špecifikácie faxu  

Kompatibilita faxu ● CCITT/ITU, skupina 3; EIA/TIA, trieda 1, trieda 2.1

Telefónny konektor ● RJ11

Spôsoby kompresie ● MH, MR, MMR a JBIG

Podporované prenosové rýchlosti a štandardy ● V.17 – 14 400, 12 000, 9 600, 7 200 bit/s

● V.33 – 14 400, 12 000 bit/s

● V.29 – 9 600, 7 200 bit/s

● V.27 – 4 800, 2 400 bit/s

● V.34 – 33 600, 31 200, 28 800, 26 400, 24 000, 21 600, 
19 200, 16 800 b/s

Rýchlosť modemu ● Až do 33,6 kbit/s
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Rýchla voľba ● Áno

Rozlíšenie faxu (odosielanie a prijímanie) ● Štandardné – 200 x 100 bodov na palec (dpi)

● Vysoké – 200 x 200 dpi

● Veľmi vysoké – 300 x 300 dpi

● Ultravysoké – 200 x 400 (len pri prijímaní faxu)

● Ultravysoké – 400 x 400 (len pri prijímaní faxu)

Náhradné súčasti a príslušenstvo
Objednanie originálnych súčastí alebo príslušenstva značky HP www.hp.com/buy/parts

Objednávanie cez poskytovateľov servisu alebo podpory Kontaktujte autorizovaný servis spoločnosti HP alebo poskytovateľa 
podpory.
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